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Girifl
Uzun y›llar sorunsuz çal›flmas› için
tasarlanan ve üretilen Fakir Pelia Elektronik
Buharl› Ütüyü sat›n alm›fl oldu¤unuz için
teflekkür ederiz.
Benzer ürünleri  kul lanmaya al ›fl›k
olabilirsiniz, ancak kullanma k›lavuzunu
okumak için lütfen zaman ay›r›n›z. Bu k›lavuz
sat›n alm›fl oldu¤unuz üründen en iyi
performans› alman›z için haz›rlanm›flt›r.

Güvenlik Önemlidir
Kendi güvenli¤iniz ve di¤erlerinin güvenli¤i
için ürünü çal›flt›rmadan önce kullanma
k›lavuzunu okuyunuz. Bu k›lavuzu ilerideki
kullan›mlar için güvenli bir yerde saklay›n›z.

Cihaz yaln›zca ev kullan›m› içindir ve
cihaz› sadece kullanma k›lavuzunda
belirtilen talimatlara uygun flekilde
kullan›n›z.

Cihaz yüksek derecede s›cak buhar
üretmektedir. Cihaz› büyük bir dikkatle
kullan›n›z ve di¤erlerini potensiyel
tehlikeler için uyar›n›z.

Güvenlik Uyar›lar›
Elektrikli bir cihaz kullan›l›rken, afla¤›daki
önlemler her zaman al›nmal›d›r. Yang›n,
elektrik çarpmas› ve kiflisel yaralanmalar›
engellemek için;

1. Cihaz›n üzerinde yazan voltaj ile flebeke
voltaj›n›n uyumlu oldu¤undan emin olunuz.

2. Kullanmadan önce elektrik kablosunu tam
olarak aç›n›z ve düzlefltiriniz.

3. Cihaz› sert ve düz bir zemine yerlefltiriniz.
4. Ütüleme ifllemini sert ve düz bir zemin

üzerinde yap›n›z.
5. Kablolar ›n ütünün s›cak taban›na

de¤memesine özen gösteriniz.
6. Cihaz›n fifli, cihaza su eklenirken prizden

çekilmelidir.

7. Elektrikli cihazlar› çocuklar›n kullanmas›na
izin vermeyiniz. Çocuklar›n yan›nda cihaz›
kullan›rken, hiçbir zaman cihaz› bofl
b›rakmay›n›z.

8. Ütüyü cihaz üzerindeki yerine oturturken,
stand›n üzerindeki yüzeyin sa¤lam
oldu¤undan emin olunuz.

9. E¤er cihaz›n kablosu hasar görmüfl ise,
lütfen Fakir Yetkili Servisi’ne baflvurunuz.

10.Su tank›n› kullan›mdan sonra boflalt›n›z.
11.Cihaz çocuklar dahil olmak üzere fiziksel,

duyusal ya da zihinsel problemleri olan
kifliler taraf›ndan, deneyimi ya da bilgisi
olmayan kifliler taraf›ndan, cihaz› güvenli
bir flekilde kullanacak kiflilerin gözetimi
olmadan kullan›lmamal›d›r.

12 .Çocuklar›n güvenli¤i için, cihaz ile
oynamalar›na izin vermeyiniz.

13.Cihaz› kullan›rken çocuklar›n cihaza
dokunmamas›na dikkat ediniz.

14.Cihaz prize tak›l› oldu¤unda kesinlikle
gözetimsiz b›rakmay›n›z.

15.Cihaz için uygun olmayan uzatma kablolar›n›
kullanmay›n›z.

16.Cihazda kulland›¤›n›z suyun içine parfüm,
sirke veya baflka kimyasallar›, cihaza zarar
verdikleri için kesinlikle eklemeyeniz.

17.Cihaz› su ya da baflka bir s›v›ya kesinlikle
dald›rmay›n›z.

18.Cihaz hasar görmüfl ise ya da anormal
o larak çal ›fl ›yorsa ku l lanmay›n ›z .

19.Cihaz düflürülmüfl veya gözle görünür
herhangi bir ar›zas› var ise, su s›zd›r›yorsa
veya anormal olarak çal›fl›yorsa kesinlikle
kullan›lmamal›d›r.

20.Cihaza ütüleme esnas›nda ya da
ütülemeden hemen sonra dokunmay›n›z.

21.Cihaz tam olarak so¤umadan, kablosunu
ütü veya su tank›n›n etraf›na sarmay›n›z.

22.Cihaz üzerinde kullan›c›n›n yapabilece¤i
herhangi bir bak›m yoktur. Bu yüzden
cihaz›n herhangi bir parças›n› sökmeye
çal›flmay›n›z. Herhangi bir ar›za durumunda
tamir için Fakir Yetkili Servisi’ne gönderiniz.
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1. fiok Buhar Ç›k›fl Dü¤mesi
2. Su Spreyi Dü¤mesi
3. Buhar Ayar› Dü¤mesi
4. LCD Kontrol Dü¤mesi 

“S›cakl›¤›n Artt›r›lmas›” / AÇMA - KAPAMA
Dü¤mesi

5. LCD Kontrol Dü¤mesi
6. LCD Ekran
7. Su Girifl Kapa¤›
8. Su spreyi ç›k›fl›
9. Yumuflak tutma sap›

10. Kendi kendini temizleme dü¤mesi
11. Arka Taraf
12. Seramik Taban
13. Su Barda¤›

ÜTÜ ‹LE ‹LG‹L‹ ‹PUÇLARI

1. Ütülemek istedi¤iniz kumafllar›, kumafl
çeflidine göre düzenleyiniz. Böylece, farkl›
kumafl türleri için s›cakl›k ayarlama s›kl›¤›n›z
azalacakt›r.

2. E¤er kumafl›n cinsinden emin de¤ilseniz,
kumafl›n tersinden veya ön yüzünden küçük
bir bölümü ütüleyerek test ediniz. S›cakl›¤›
düflükten bafllatarak yavaflça artt›r›n›z.

3. Is›ya hassas kumafllar› ütülemeden önce
en az 3 dakika bekleyiniz. Ütü s›cak ya da
so¤uk olsa dahi, s›cakl›¤›n istenilen seviye
ulaflmas› için belli bir süre gereklidir.

4. ‹pek, yün, kadife gibi hassas kumafllar›
ütülerken parlakl ›klar›n oluflmas›n›
engellemek için bir ütüleme kumafl›
kullan›n›z.

5. Sprey, flok ve dikey buhar fonksiyonunun
kullan›lmas› için bir süre beklemeniz
gerekebilir.
Not: Ütülemek istedi¤iniz ürün üzerinde

ÜRÜN ÖZELL‹KLER‹
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bulunan ve üretici taraf›ndan yerlefltirilmifl
olan etiketlerdeki sembollere göre ütülemeyi
yap›n›z.

SUYUN DOLDURULMASI
1. Cihaz› fiflinden ç›kar›n›z.
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2. Buhar ayar› dü¤me-sini noktas›na
getiriniz.

3. Su girifl kapa¤›n› aç›n›z.
4. Suyu su bölmesine

dökünüz.
5. Su tank›nda gösterilen

Max. Seviyesine kadar su
ile doldurunuz.

Not: Kimyasal maddeler
ile kar›flm›fl su ya da di¤er
s›v›lar kullanmay›n›z.

SICAKLI⁄IN  AYARLANMASI
1. Cihaz› uygun bir prize tak›n›z.
2. “Beep” sedi duyulacak ve LCD ekran tüm

logolar› bir saniye boyunca boyunca
gösterecektir.

3. “Temperature up/On Off” (S›cakl›¤›n
yükseltilmesi/Açma Kapama) tufluna
bas›n›z, LCD ekran numaray› ve kumafl›n
cinisini gösterecektir.

4. “Temperature up” basarak ›s› ayar›n› 1’ den
9’a kadar yükseltebil i rsiniz. Ayar›
de¤ifltirmek için tufla her bas›fl›n›zda “beep”
sesi duyulacakt›r.

5. h g f noktalar› s›cakl›k ayar›n› göste-
recektir.

6. “Tempera ture  Down”  (S ›cak l ›¤ ›n
düflürülmesi) tufluna basarak s›cakl›¤›
yüksek seviyelerden düflük seviyelere
çekebilirsiniz. Ayar› de¤ifltirmek için tufla
her bas›fl›n›zda “beep” sesi duyulacakt›r.

7. Numaralar ekranda gözüktü¤ünde ütü
taban› isteni len s›cakl ›¤a ulaflm›fl
olacakt›r.S›cakl›¤›n ayarlanmas› s›ras›nda

  iflareti de buhar için  5’ten 9’a kadar
gözükecektir.

8. ‹stenilen s›cakl›¤a ulafl›ld›¤›nda, numaran›n
yan›p sönmesi “beep” sesi ile sona
erecektir.
‹LK ÜTÜLEME

1. Cihaz üzerindeki her türlü koruyucu film

veya etiketi ç›kar›n›z.
2. Cihaz›n elektrik kablosunu çözüp,

düzlefltiriniz.
3. Cihaza “suyun doldurulmas›” bölümündeki

gibi su doldurunuz.
4. Cihaz›n fiflini prize tak›n›z.
5. “Beep” sesi duyulacak ve LCD ekran tüm

logolar› 1 saniye boyunca göstercek ve
daha sonra kapanacakt›r.

6. S ›cak l ›k  ayar lamas›n ›  “S ›cak l ›¤ ›n
aya r l anmas › ”  bö lümündek i  g ib i
gerçeklefltiriniz.

7. Cihaz kullan›ma haz›rd›r.
8. Ütülemeye önce eski bir havlu ile bafllay›n›z.
9. Su tank› bofl ise ya da cihazda yeterli su

bulunmuyorsa lütfen “suyun doldurulmas›”
bölümüne bak›n›z.

PÜSKÜRTME
1. Cihaz›n bu özelli¤i her 

an kullan›-
l a b i l i r  v e
herhangi bir
a y a r ›
e tk i l emez .

2. Cihaza “suyun doldurulms›” bölümünde
oldu¤u gibi su doldurunuz.

3. Su spreyi ç›k›fl›n› kumafla do¤ru tutunuz.
4. Püskürtme dü¤mesine bas›n›z.

Not: Püskürtme ifllemine bafllamak için su
püskürtme dü¤mesine birkaç kez basman›z
gerekebilir.

BUHARSIZ ÜTÜLEME
1. Cihaz›n fiflini prize tak›n›z.
2. “Beep” sesi duyulacak ve LCD ekran tüm

logolar› 1 saniye gösterecek ve daha sonra
kapanacakt›r.

3. Ürün üzerinde bulunan tavsiyelere göre
s›cakl›¤› ayarlamak için lütfen “s›cakl›¤›n
ayarlanmas›” bölümünü okuyunuz.

4. Cihaz kullan›ma haz›rd›r.
5. 3 saniye boyunca “Temperature up/ On



Off” (s›cakl›¤›n yükseltilmesi / Açma
Kapama) dü¤mesine bas›n›z, LCD ekran
beep sesi ile kapanacakt›r.

6. Kullan›m ifllemi bitti¤inde cihaz›n fiflini
prizden çekebilirsiniz.

7. Cihaz tamamen so¤udu¤unda, güvenli bir
yerde dik bir flekilde saklay›n›z.

BUHARLI ÜTÜLEME
1. Cihaz› “suyun doldurulmas›” bölümünde

oldu¤u gibi su ile doldurunuz.
2. Cihaz›n fiflini

prize tak›n›z.
3. “Beep”  ses i

duyulacak ve
LCD ekran tüm
logolar› 1 saniye
b o y u n c a
gösterecek ve daha sonra kapanacakt›r.

4. Ürün üzerinde bulunan tavsiyelere göre
s›cakl›¤› ayarlamak için lütfen “s›cakl›¤›n
ayarlanmas›” bölümünü okuyunuz.

5. Cihaz kullan›ma haz›rd›r.
6. Buhar kontrol dü¤mesini ileri do¤ru hareket

ettiriniz.
7. 3 saniye boyunca “Temperature up/ On

Off” (s›cakl›¤›n yükseltilmesi / Açma
Kapama) dü¤mesine bas›n›z, LCD ekran
beep sesi ile kapanacakt›r.

8. Kullan›m ifllemi bitti¤inde cihaz›n fiflini
prizden çekebilirsiniz.

9. Cihaz tamamen so¤udu¤unda, güvenli bir
yerde dik bir flekilde saklay›n›z.

Not: 5 ile 9 ayar› aras›ndaki buhar tavsiye
edilmektedir.

fiOK BUHAR
Cihaz›n bu özelli¤i inatç› k›r›fl›kl›klar›
gidermek için yo¤un buhar miktar›
sa¤lamaktad›r.

1. Cihaz› “suyun doldurulmas›” bölümünde
belirt i ldi¤i gibi su i le doldurunuz.

2. Cihaz›n fiflini prize tak›n›z.

3. Ürün üzerinde bulunan tavsiyelere göre
s›cakl›¤› ayarlamak için lütfen “s›cakl›¤›n
ayarlanmas›” bölümünü okuyunuz.

4. Cihaz kullan›ma haz›rd›r.
5. fiok buhar dü¤mesine bas›n›z.
6. Cihaz›n taban›ndan buhar ç›kacak ve

ütülemek istedi¤iniz kumafltaki k›r›fl›kl›klar›
yok edecektir.

7. ‹natç› k›r›fl›kl›klar için, flok buhar dü¤mesine
tekrar basmak için bir süre bekleyiniz.
K›r›fl›kl›klar üçüncü kez flok buhar yap›lmas›
ile birlikte yok olacakt›r.

8. “Temperature up / On Off” (s›cakl›¤›n
yükseltilmesi/ Açma Kapama) tufluna
basarak 3 saniye bekleyiniz, LCD ekran
“beep” sesi ile kapanacakt›r.

9. Kullan›m ifllemi bitti¤inde cihaz›n fiflini
prizden çekebilirsiniz.

10.Cihaz tamamen so¤udu¤unda, güvenli bir
yerde dik bir flekilde saklay›n›z.

Not: Cihaz›n flok buhar özell i¤ini
çal›flt›rman›z için flok buhar dü¤mesine
birkaç kez basman›z gerekebilir. En iyi
buhar kalitesi için, flok buhar özelli¤ini 3
defadan fazla, dijital numaran›n yan›p
sönmesi bittikten sonra kullanmay›n›z.
5 ile 9 ayar› aras›ndaki buhar tavsiye
edilmektedir.

D‹KEY POZ‹SYONDA fiOK BUHAR

Uyar›: Cihaz›n bu özelli¤ini insanlar›n ya
da  hayvan la r ›n
giymekte oldu¤u
k u m a fl l a r a
u y g u l a m a y › n › z .
Buhar›n s›cakl›¤› çok
yüksektir.
Cihaz›n bu özelli¤i
d ik  as › l ›  duran
perdeler ve di¤er as›l›,  hassas kumafllarda
oluflan k›r›fl›kl›klar› gidermek için kullan›l›r
ve yo¤un buhar miktar› sa¤lar.

7
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1. Cihaz› “suyun doldurulmas›” bölümünde
belirt i ldi¤i gibi su i le doldurunuz.

2. Cihaz›n fiflini prize tak›n›z.
3. Ürün üzerinde bulunan tavsiyelere göre

s›cakl›¤› ayarlamak için lütfen “s›cakl›¤›n
ayarlanmas›” bölümünü okuyunuz.

4. Cihaz kullan›ma haz›rd›r.
5. Cihaz› kumafltan 15 ve 30 cm aras›nda

uzak tutunuz.
6. fiok buhar ç›k›fl dü¤mesine bas›n›z.
7. Buhar kumafla nüfuz ederek, k›r›fl›kl›klar›

yok edecektir.
8. ‹natç› k›r›fl›kl›klar için, flok buhar ç›k›fl

dü¤mesine tekrar basmak için bir süre
beklemeniz gerekmektedir.

9. Bir çok k›r›fl›kl›k üçüncü flok buharda yok
olacakt›r.

10.“Temperature up / On Off” (s›cakl›¤›n
yükseltilmesi/ Açma Kapama) tufluna
basarak 3 saniye bekleyiniz, LCD ekran
“beep” sesi ile kapanacakt›r.

11.Kullan›m ifllemi bitti¤inde cihaz›n fiflini
prizden çekebilirsiniz.

12.Cihaz tamamen so¤udu¤unda, güvenli bir
yerde dik bir flekilde saklay›n›z.

Not: Cihaz›n bu özelli¤ini kullanmak için
flok buhar ç›k›fl dü¤mesine birkaç kez
basmak gerekebilir. En ideal buhar kalitesi
için, flok buhar ç›k›fl dü¤mesine 3 defadan
fazla basmay›n›z.

K‹RECE KARfiI KORUMA S‹STEM‹
Kirece karfl› koruma kartuflu buharl› ütüleme
s›ras›nda oluflan kireci azaltmak için
tasarlanm›flt›r. Bu kartufl cihaz›n ömrünü
uzatacakt›r. Yine de, kirece karfl› koruma
kartuflu tek bafl›na cihaz›n içinde kireç
oluflmas›n› durdurmayacakt›r.

C‹HAZIN KEND‹ KEND‹N‹
TEM‹ZLEMES‹

Cihaz›n bu özelli¤i buhar bölmesinde oluflan
kireci ve mineralleri gidermektedir. Buhar
fonksiyonun 5 saatten fazla kullan›lmas›
durumunda, taban›n kendi kendini
temizleme ihtiyac› do¤acakt›r ve LCD
ekranda   iflareti gözükecektir.

1. “Suyun doldurulmas›” bölümünde oldu¤u
gibi su tank›n›n yar›s›n› su ile doldurunuz.

2. Cihaz› dik duracak flekilde yerlefltiriniz.
3. Cihaz›n fiflini prize tak›n›z ve cihaz›

çal›flt›r›n›z.
4. LCD dijital numaras›n› 9’a getiriniz.
5. Cihaz› suyun akabilece¤i bir kab›n üzerinde

yatay olarak tutunuz.
6. Kendi kendini temizleme dü¤mesine

bas›n›z.
7. Buhar haznesinde oluflan kireç ve mineraller

y›kanarak, cihaz›n taban›ndaki deliklerden
buhar ve kaynak su ç›kacakt›r.

8. Kendi kendini  temizleme ifllemini
gerçeklefltirdikten sonra, “Temperature up
/ On Off” (s›cakl›¤›n yükseltilmesi/ Açma
Kapama) tufluna basarak 3 saniye
bekleyiniz, LCD ekran “beep” sesi ile
kapanacakt›r.

9. Cihaz›n fiflini prizden çekiniz ve yavaflça
su tank›ndaki suyu boflalt›n›z.

10. Cihaz›n dik bir flekilde so¤umas›n›
bekleyiniz.

11. Cihaz›n taban›n› so¤uk nemli bir bez ile
siliniz.

12. Cihaz tamamen so¤udu¤unda, dik bir
flekilde güvenli bir yerde saklay›n›z.

Uyar›: S›cak su ile temas etmemeye dikkat
ediniz.

SU DAMLATMAMA S‹STEM‹
1. Su damlatmama sistemi, cihaz so¤uk iken

tabandan otomatik olarak ç›kan suyun
önlenmesi için gelifltirilmifltir.

2. Kullan›m s›ras›nda ›s›tma ya da so¤utma
s›ras›nda su damlatmama sistemi t›klama



sesi
ç›karabilir. Bu
tamamen
normaldir ve
cihaz do¤ru
olarak
çal›fl›yordur.

OTOMAT‹K KAPANMA
Otomatik kapanma özelli¤i, cihaz gözetimsiz
b›rak›ld›¤›nda ve prize tak›ld›¤›nda otomatik
olarak devreye girecektir.

YATAY OLARAK OTOMAT‹K
KAPANMA

1. Cihaz ütüleme pozisyonunda yatay olarak
30 saniye hareketsiz b›rak›ld›¤›nda otomatik
kapanma devreye girecektir.

2. Mola sembolü LCD ekranda gözükecek
ve LCD ›fl›¤› sönecektir.

3. Cihaz› yavaflça hareket ettirdi¤inizde, tekrar
çal›flacakt›r.

D‹KEY POZ‹SYONDA OTOMAT‹K
KAPANMA

1. Cihaz dikey olarak 8 ile 10 dakika aras›nda
hareket ettirilmeden b›rak›l›rsa otomatik
kapanma özelli¤i devreye girecektir.

2. “AUTO-OFF” (Otomatik kapanma) yaz›s›
LCD ekranda gözükecek ve LCD ekran
sönecektir.

3. Cihaz› yavaflça hareket ettirdi¤inizde, tekrar
çal›flacakt›r.

Not: Cihaz 60 saniye içinde önceki
s›cakl›¤›na ulaflacakt›r.

S U Y U N  B O fi A L T I L M A S I  V E
SAKLAMA

1. Cihaz›n fiflini prizden çekiniz.
2. Cihaz› bafl afla¤› tutunuz ve yavaflça

sallayarak içinde bulunan suyu dökünüz.,
3. Cihaz tamamen so¤udu¤unda, dik bir

flekilde güvenli bir yerde saklay›n›z.

C‹HAZIN TEM‹ZLENMES‹
1. Cihaz›n fiflini prizden çekiniz.
2. Nemli ya da cihaz› çizmeyen bir bez

kullanarak cihaz› temizleyebilirsiniz.

Not: Cihaz›n taban›n› temizlemek için keskin
ya da sert cisimler kullanmay›n›z. Cihaz›
temizlemek için afl›nd›r›c› maddeler ile sirke
ya da di¤er k imyasal  maddeler i
kullanmay›n›z.
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Introduction
Thank you for purchasing Fakir Pelia
Electronic Steam Iron which has been
designed and manufactured to give you
many years of trouble-free service.
You may already be familiar with using a
similar product, but do please take time to
read these instructions – they have been
written to ensure you get the very best from
your purchase.

Safety is Important
To ensure your safety and the safety of
others, please ensure you read the Safety
Instructions before you operate this product.
Keep this information in a safe place for
future reference.

Important Safeguards
When using an electric appliance, basic
precautions should always be followed,
including the following:

1. Check the mains voltage stated on the
rating plate corresponds to the local
electricity supply.

2. Unwind and straighten the power
cord/supply cord before use.

3. Place the appliance on a firm and steady
surface.

4. The iron must be used and rested on a
stable surface

5. Avoid power cord or supply cord touches
the soleplate.

6. The plug of the supply cord must be
removed from the socket-outlet before the
water reservoir is fil led with water

7. Keep electrical appliances out of reach
from Children or infirm persons. Do not let
them use the appliances without supervision

8. When placing the iron on its stand, ensure
that the surface on which the stand is placed
is stable.

9. If the power cord or supply cord is

damaged, the manufacturer or its service
agent or similarly qualified person must
replace it in order to avoid a hazard

10.  Empty the water tank after use.
11. This appliance is not intended for use by

persons (including children) with reduced
physical, sensor or mental capabilities, or
lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance
by a person responsible for their safety.

12. Children should be supervised to ensure
that they do not play with the appliance.

13. Do not allow children touch the appliance
when ironing.

14. Do not leave the appliance unattended
when it is connected to a mains supply
outlet.

15. Do not use an extension power cord set
unless competent authority has approved
it.

16. Do not add perfumed, vinegar or other
chemical liquids into the water tank; they
can damage the appliance seriously.

17. Do not immerse the appliance in water or
any other liquid.

18. Do not use the appliance when it is
damaged or performs abnormally.

19. The iron is not to be used if it has been
dropped, if there are visible signs of
damage or if it is leaking.

20. Do not touch the iron rest during or just
after ironing. It is hot!

21. Do not roll the power cord or supply cord
around the iron unit or base console for
storage until it has cooled down completely.

22. Do not attempt to open the cabinet or
dismantle any parts from the appliance,
there is no serviceable part inside.
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1. Burst of Steam Button
2. Water Spray Button
3. Steam Control Button
4. LCD Control Button

“Temperature down”
5. LCD Control Button

“Temperature up” / ON OFF Button
6. LCD Display
7. Water Inlet Cover
8. Spray Nozzle
9. Soft Grip Handle
10.Self-Cleaning Button
11.Back Heel
12. Sole Plate
13.Water beaker

HINT FOR IRONING
1. Sort out the articles to be ironed according

to the type of fabric. This will minimize the
frequency of temperature adjustment for
different garments.

2. Test ironing a small area on the backside
or inside the garment if you are unsure
about the type of fabric. Start with a low
temperature and increase gradually.

3. Wait for about three minutes before ironing
heat sensitive fabrics. Temperature
adjustment needs certain time to reach the
required level no matter it is higher or lower.

4. Delicate fabrics such as silk, wool, velour,
etc. are best ironed with an ironing cloth to
prevent shine marks.

5. You may need a few times of press to
activate the spray, burst and vertically burst
function.

GET TO KNOW YOUR IRON
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How to Fill Water
1. Disconnect the iron from

mains supply outlet.
2. Move the steam control knob

to        position.
3. Release the Water Inlet

Cover.
4. Fill water through the water

inlet hole.

5. Fill up to the ‘Max’ level marked on the side
of water tank.
Note:
Do not use chemical mixed water or any
other liquids.

HOW TO SET TEMPERATURE
1. Connect the iron to a suitable mains supply

outlet.

Note: Read the garment labels and follow the manufacturer’s ironing instructions that are
often shown by symbols similar to the follows:
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2. “Beep” sound would be heard and the LCD
would display all logo for a Second  then
turn off.

3. Press the “temperature up/ON OFF” button,
LCD display indicates number and garment
type.

4. Press “temperature up” button to raise the
temperature setting from 1 to 9. Press once
at a time to change the setting and a “beep”
sound would be heard.

5. The dots “h g f “ will indicate the
temperature setting.

6. Press “temperature down” button for
decrease the temperature setting from high
level to low level. Press once at a time to
change the setting and a “beep” sound
would be heard.

7. Digital number will blink in the LCD to
indicate the iron soleplate will reach to the

required temperature. Also  will be
display during the temperature setting from
5 to 9 for the steam.

8. When the temperature is attained the digital
number will stop the blinking with a beep
sound.

9. The iron is ready for use.

FIRST TIME IRONING
1. Remove any protective films or stickers

from the soleplate and the cabinet if any.
2. Unwind and straighten the power cord.
3. Fill the iron as described in “How to Fill

Water”.
4. Connect the iron to a suitable mains supply

outlet.
5. “Beep” sound would be heard and the LCD

would display all logo for a Second then
turn off.

6. Set the temperature to see “HOW TO SET
TEMPERATURE”.

7. The iron is ready for use.
8. Begin first time ironing with an old towel.
9. When the water tank is empty and there is

no more steam produced (See How to Fill

Water)

SPRAYING
1. This function

can be used
any time and
is not affect
any setting.

2. Fill the water tank as described in “How to
Fill Water”.

3. Aim the nozzle to the garment.
4. Press the Spray Button.

Note: It may be necessary to press the spray
button a few times to start this function.

DRY IRONING

1. Connect the iron to a suitable mains supply
outlet.

2. “Beep” sound would be heard and the LCD
would display all logo for a Second  then
turn off.

3. To select the temperature setting according
to the recommendation of the garment label,
See “HOW TO SET TEMPERATURE”.

4. The iron is now ready to use.
5. Press and hold the “The temperature up /

On Off” button 3 sec the LCD display will
off with a beep sound.

6. Disconnect the iron from mains supply
outlet.

7. When the iron gets cool completely, store
it vertically in a safe place.

STEAM IRONING
 1.Fill the iron as

described in
“How to Fill
Water”.

2. Connect the
i r o n  t o  a
suitable mains
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supply outlet.
3. “Beep” sound would be heard and the LCD

would display all logo for a Second then
turn off.

4. To select the temperature setting according
to the recommendation of the garment label,
See “HOW TO SET TEMPERATURE”.

5. The iron is now ready to use.
6. Move the steam control button from up to

bottom for the steaming.
7. Press and hold the “The temperature up /

On Off” button 3 sec the LCD display will
off with a beep sound.

8. Disconnect the iron from mains supply
outlet.

9. When the iron gets cool completely, store
it vertically in a safe place.

Note: Our recommended steam
temperature sett ing from 5 to 9.

BURST OF STEAM
This funct ion
provides extra
amount of steam
t o  r e m o v e
s t u b b o r n
wrinkles.

1. Fill the iron as described in the section of
“How to Fill Water”.

2. Connect the iron to a suitable mains supply
outlet

3. To select the temperature setting according
to the recommendation of the garment label,
See “HOW TO SET TEMPERATURE”.

4. The iron is now ready to use.
5. Press the Burst Of Steam Button.
6. Steam will shoot from the holes of the

soleplate into the fabric being ironed and
removing the wrinkles.

7. For stubborn wrinkles, wait a few seconds
before pressing the Burst of Steam Button
again. Most wrinkles can be removed within
three presses.

8. Press and hold the “The temperature up /
On Off” button 3 sec the LCD display will
off with a beep sound.

9. Disconnect the iron from mains supply
outlet.

10.When the iron gets cool completely, store
it vertically in a safe place.

Note: It may be necessary to press the
burst of steam button a few times to start
this function. For optimum steam quality,
do not operate the Burst of Steam more
than three times after the Digital number
blinking stop.
Our recommended steam temperature
setting from 5 to 9.

BURST OF STEAM IN VERTICAL
POSITION

Warning: Do not apply steam on any
clothes or fabrics that are being worn by
human or pets. Temperature
of steam is very high.

This function provides
extra amount of
steam to remove
wrinkles on delicate
garments in hanging
position, hanging
curtains, or other
hanging fabrics.

1. Fill the iron as described in “How to Fill
Water”.

2. Connect the iron to a suitable mains supply
outlet

3. To select the temperature setting according
to the recommendation of the garment label,
See “HOW TO SET TEMPERATURE”.

4. The iron is now ready to use.
5. Hold the iron between 15 and 30

centimeters away from the garment.
6. Press the Burst of Steam Button.
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7. Steam will penetrate into the garment
removing the wrinkles.

8. For Stubborn wrinkles, wait a few seconds
before pressing the
Burst of Steam Button again.

9. Most wrinkles can be removed within three
presses.

10. Press and hold the “Temperature Up/ On
Off button” 3 sec the LCD display will off
with a beep sound.

11. Disconnect the iron from mains supply
outlet.

12. When the iron gets cool completely, store
it vertically in a safe place.

Note: It may be necessary to press the
burst of steam button a few times to start
this function. For optimum steam quality,
do not operate the Burst Of Steam more
than three times in succession.

Our recommended steam temperature
setting from 5 to 9.

Bui ld - in  Ant i -sca le  System
The build-in anti-scale cartridge is designed
to reduce the build-up of lime scale which
occurs during steam ironing.  This will
prolong the working life of your iron.
However, please note that the anti-scale
cartridge will not completely stop the natural
process of lime scale build-up.

SELF-CLEANING
This function removes the scales and
minerals built up in the Steam Chamber.
After steaming function has used over 5
hours, the soleplate need to self-clean and

would be shown on the LCD.

1. Fill the iron as described in “How to Fill
Water”; fill the water tank up to half.

2. Place the iron on a surface in upright
standing position.

3. Connect to a mains supply outlet and turn
on the iron.

4. Select the setting LCD Digital Number 9 :
See “HOW TO SET TEMPERATURE”

5. Hold the iron horizontally over a sink.
6. Press the Self-Cleaning Button.
7. Steam and boiling hot water will drain from

the holes on the soleplate washing away
the scales and minerals that have built up
inside the steam chamber.

8. After self cleaning press and hold the
“temperature up/ On Off button” 3 sec the
LCD display will off with a beep sound.

9. Disconnect the iron from mains supply outlet
and gently move the iron back and forth
until the water tank is empty.

10. Rest your steam iron back on its heel rest
and allow to fully cool down.

11. Wipe the soleplate with a cold damp cloth.
12. When the iron gets cool completely, store

it vertically in a safe place.

Caution: Keep skin/body away from the
hot water.

 ANTI-DRIP
1. Anti-drip system, which is designed to

prevent water
e s c a p i n g
f r o m  t h e
s o l e p l a t e
when the iron
is too cold
automatically.

2. During use, the anti drip system may emit
a loud clicking
sound, particularly during heat-up or whilst
cooling down.
This is perfectly normal and indicates that
the system is  functioning correctly.
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AUTO SHUT-OFF
The Auto shut-off feature will operate
automatically when the iron is unattended
and it is connected to a mains supply outlet.

AUTO SHUT-OFF IN HORIZONTAL
1. The iron will switch off automatically around

30 Sec if the iron is immobile in the ironing
position (horizontal).

2. Pause symbol will be shown on LCD display
and LCD light gone.

3. Simply moving the iron, the iron will back
on.

AUTO SHUT-OFF IN VERTICAL
1. The iron will switch off automatically around

8 to 10 minutes if the iron is left on its heel
rest position (vertically).

2. “AUTO-OFF” will be shown on LCD display
and LCD light gone.

3. Simply moving the iron, the iron will back
on.

Note: The iron will take about 60 seconds
to reach its previous soleplate temperature.

EMPTYING AND STORING
1. Disconnect the iron from the mains supply

outlet.
2. Hold the iron upside down and gently shake

it to remove the remaining water.
3.  When the iron gets cool completely, store

it vertically in a safe place.

CLEANING THE IRON
1. Disconnect the iron from the mains supply

outlet.
2. Use a damped cloth or non-scratching

cleaner to remove any deposits on the sole
plate or the cabinets.

Note:
Never use sharp or rough objects to remove
the deposits on the sole plate.

Never use any abrasive, vinegar or other
chemical agents to clean the iron.


